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разрушает нашу окружающую среду или торгует 
человеческим горем. 

 Они наносят вред истинным интересам наро-
дов, которые мы здесь представляем, ó народов, 
для которых Организация 
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 Совершенные год 
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Современные операции по поддержанию мира 
имеют многоаспектный характер и призваны ре-
шать широкий круг задач в самых различных облас-
тях, таких, как традиционное развертывание воен-
ного персонала, разминирование, обеспечение ме-
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государств ó членов Организации Объединенных 
Наций, мы по-прежнему считаем, что Суд способен 
утверждать верховенство права и вести эффектив-
ную борьбу с безнаказанностью лиц, совершающих 
тяжкие преступления. 

 Наша позиция по вопросу о реформе Совета 
Безопасности связана с той важностью, которую мы 
придаем повышению эффективности деятельности 
этой Организации. Я хотел бы подтвердить нашу 
приверженность этой позиции. Помимо поддержа-
ния должной представительности, Совет Безопас-
ности должен также сохранять необходимую опера-
тивную гибкость. Словакия выступает за расшире-
ние членского состава Совета Безопасности по обе-
им категориям ó как непостоянных, так и постоян-
ных членов. Мы считаем, что выделение дополни-
тельно одного места в категории постоянных чле-
нов Группе восточноевропейских государств было 
бы вполне оправданным шагом, поскольку за по-
следнее десятилетие число членов этой Группы уд-
воилось. 

 Ответом Организации Объединенных Наций 
на усиление процессов глобализации в мире долж-
но стать укрепление ее универсального характера. 
Обеспокоенности всех стран должны учитываться 
независимо от размеров страны, ее географического 
положения, военной или экономической мощи. Мы 
убеждены в том, что Организации Объединенных 
Наций принадлежит незаменимая роль в деле ре-
шения глобальных проблем, будь то защита прав 
человека, ликвидация голода, нищеты, болезней и 
неграмотности или предотвращение 
распространения наркотиков и оружия. 

 Все мы живем на одной планете. Все мы 
должны бороться с деградацией окружающей среды 
и совместно принимать адекватные меры для гаран-
тирования устойчивого развития. Декларация тыся-
челетия указала нам правильный путь. И теперь 
мировое сообщество должно активизировать свои 
усилия, направленные на достижение всех этих це-
лей. Саммиты в Монтеррее и Йоханнесбурге под-
твердили, что многого можно добиться, если реше-
ния будут опираться на глобальный консенсус. Они 
также показали важную роль наличия воли и реши-
мости при решении глобальных проблем. Сейчас 
мы должны сконцентрировать внимание на выпол-
нении наших обязательств. Нам нужны дела. Орга-
низация Объединенных Наций должна играть ве-
дущую роль в наблюдении за выполнением наших 

решений. Нам нужна Организация Объединенных 
Наций, которая была бы сильной и эффективной. 

 Исполняющий обязанности Председателя 
(говорит по-английски): Теперь я предоставляю 
слово министру иностранных дел Доминиканской 
Республики Его Превосходительству г-ну Уго То-
лентино Диппу. 

 Г-н Толентино Дипп (Доминиканская Рес-
публика) (говорит по-испански): Я хотел бы пере-
дать г-ну Яну Кавану поздравления в связи с его 
избранием на пост Председателя Генеральной Ас-
самблеи. Мы уверены, что его работа на этом руко-
водящем посту будет способствовать укреплению 
престижа Организации Объединенных Наций, его 
страны и его собственного авторитета. Мы также 
хотели бы выразить признательность его предшест-
веннику г-ну Хан Сын Су за прекрасную работу, 
проделанную в ходе предыдущей сессии. 

 Мы хотели бы также заявить о поддержке уси-
лий, предпринимаемых Генеральным секретарем 
Кофи Аннаном в защиту воли многих людей перед 
лицом любого события, угрожающего глобальному 
миру. 

 Мы также хотели бы 




